
SINCLAIR PRIMING TOOL SHELL HOLDERS - SINCLAIR
INTERNATIONAL PRIMING TOOL SHELL HOLDER #4 STAINLESS 223
FAMILY

Sinclair Priming Tool Shell Holders are designed to work specifically in your
Sinclair Priming Tool. Each shell holder is precision ground from stainless steel
for a lifetime of fit and function. Model number is stamped on the top of the shell
holder.

Attributes

Name: SINCLAIR INTERNATIONAL PRIMING TOOL SHELL HOLDER #4 STAINLESS 223 FAMILY
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749101030
Mfr. No.:
Cartridge: 17 Remington,17 Mach IV,17 Remington Fireball,204 Ruger,221 Remington Fireball,222
Remington,222 Remington Mag,223 Remington,300 AAC Blackout,6mm TCU,300 Whisper,5.56 mm NATO
Style: Priming Tool
Delivery weight: 0.005kg

Item details

Made in USA
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Sinclair Priming Tool Shell Holders
Sicherheitsanleitung

Einleitung
Danke, dass du dich für die Sinclair Priming Tool Shell Holders entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen und Nutzungshinweise, um eine sichere und effektive Erfahrung mit deinem Produkt zu
gewährleisten. Es ist wichtig, diese Richtlinien zu befolgen, um Unfälle oder Verletzungen zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Sinclair Priming Tool Shell Holder nur mit kompatiblen Patronen verwendet wird: 223
Remington, 204 Ruger, 5.56 mm NATO, 300 AAC Blackout, 221 Remington Fireball, 222 Remington, 17
Remington, 222 Remington Mag, 17 Remington Fireball, 17 Mach IV, 300 Whisper und 6mm TCU.
Überprüfe den Shell Holder vor der Benutzung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende ihn nicht, wenn er beschädigt ist.
Halte den Shell Holder außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen, um
versehentliche Verletzungen zu vermeiden.
Verwende das Produkt in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Staub oder Partikeln, die
während der Benutzung entstehen, zu vermeiden.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Umgangs mit Munition und Wiederladegeräten.

Spezielle Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, während
du den Sinclair Priming Tool Shell Holder verwendest.
Stelle sicher, dass der Bereich, in dem du arbeitest, sauber und frei von Unordnung ist, um das Risiko von
Unfällen zu minimieren.
Überschreite nicht die empfohlenen Spezifikationen für das Sinclair Priming Tool, wenn du den Shell Holder
verwendest.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Einsetzen oder Entfernen des Shell Holders aus dem Sinclair Priming
Tool anzuwenden.
Modifiziere oder verändere den Shell Holder nicht in irgendeiner Weise, da dies die Sicherheit und
Funktionalität beeinträchtigen könnte.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass das Sinclair Priming Tool ausgeschaltet und von jeder Stromquelle getrennt ist,
bevor du mit der Installation beginnst.
Wähle den geeigneten Shell Holder für die Patrone, die du verwenden möchtest.
Richte den Shell Holder mit dem Werkzeug aus und setze ihn vorsichtig ein, bis er einrastet. Stelle
sicher, dass er sicher befestigt ist.
Überprüfe die Installation, um sicherzustellen, dass der Shell Holder richtig sitzt und stabil ist.

Nutzung:

Lade die Patrone in den Shell Holder und stelle sicher, dass sie korrekt sitzt.
Befolge die Anweisungen des Sinclair Priming Tools zum Priming der Patronen.
Überwache den Vorgang genau, um mögliche Fehlfunktionen oder Unfälle zu verhindern.
Entferne nach der Benutzung den Shell Holder aus dem Sinclair Priming Tool und reinige ihn gemäß
den Empfehlungen des Herstellers.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Shell Holder gemäß den lokalen Vorschriften für Metallrecycling.
Werfe sie nicht im regulären Haushaltsmüll weg.
Stelle sicher, dass alle Komponenten sicher entsorgt werden, um eine Umweltverschmutzung zu vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich der Sinclair Priming Tool Shell Holders konsultiere
bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit der Produktverpackung oder auf der offiziellen Website bereitgestellt
werden.

Danke, dass du diese Sicherheitsanweisungen befolgst. Deine Einhaltung dieser Richtlinien trägt dazu bei, eine
sichere und angenehme Erfahrung mit deinen Sinclair Priming Tool Shell Holders zu gewährleisten.
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Sinclair Priming Tool Shell Holders Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the Sinclair Priming Tool Shell Holders. This guide provides essential safety instructions and
usage guidelines to ensure a safe and effective experience with your product. It is important to follow these
guidelines to prevent any accidents or injuries.

General Safety Guidelines
Ensure that the Sinclair Priming Tool Shell Holder is used only with compatible cartridges: 223 Remington,
204 Ruger, 5.56 mm NATO, 300 AAC Blackout, 221 Remington Fireball, 222 Remington, 17 Remington, 222
Remington Mag, 17 Remington Fireball, 17 Mach IV, 300 Whisper, and 6mm TCU.
Always inspect the shell holder for any signs of damage or wear before use. Do not use if damaged.
Keep the shell holder out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidental injury.
Use the product in a wellventilated area to avoid inhaling any dust or particles generated during use.
Follow all local laws and regulations regarding the handling and use of ammunition and reloading equipment.

Specific Safety Precautions for Use
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and gloves, while using the
Sinclair Priming Tool Shell Holder.
Ensure that the area where you are working is clean and free from clutter to minimize the risk of accidents.
Do not exceed the recommended specifications for the Sinclair Priming Tool when using the shell holder.
Avoid using excessive force when inserting or removing the shell holder from the Sinclair Priming Tool.
Do not modify or alter the shell holder in any way, as this may compromise its safety and functionality.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the Sinclair Priming Tool is powered off and disconnected from any power source before
installation.
Select the appropriate shell holder for the cartridge you will be using.
Align the shell holder with the tool and gently insert it until it clicks into place. Ensure that it is securely
attached.
Inspect the installation to confirm that the shell holder is properly seated and stable.

Usage:

Load the cartridge into the shell holder, ensuring it is seated correctly.
Follow the Sinclair Priming Tool instructions for priming cartridges.
Monitor the process closely to prevent any malfunctions or accidents.
After use, remove the shell holder from the Sinclair Priming Tool and clean it according to the
manufacturer's recommendations.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn shell holders in accordance with local regulations for metal recycling.
Do not throw away in regular household waste.
Ensure that all components are disposed of safely to prevent environmental contamination.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the Sinclair Priming Tool Shell Holders, please refer to the
manufacturer's contact information provided with the product packaging or on the official website.



Thank you for following these safety instructions. Your adherence to these guidelines will help ensure a safe and
enjoyable experience with your Sinclair Priming Tool Shell Holders.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los Soportes
de Casquillos Sinclair

Introducción
Gracias por elegir los Soportes de Casquillos para la Herramienta de Cebado Sinclair. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales y pautas de uso para garantizar una experiencia segura y efectiva con tu
producto. Es importante seguir estas pautas para prevenir accidentes o lesiones.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el Soporte de Casquillos Sinclair se utilice únicamente con cartuchos compatibles: 223
Remington, 204 Ruger, 5.56 mm NATO, 300 AAC Blackout, 221 Remington Fireball, 222 Remington, 17
Remington, 222 Remington Mag, 17 Remington Fireball, 17 Mach IV, 300 Whisper y 6mm TCU.
Siempre inspecciona el soporte de casquillos en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlo. No lo
utilices si está dañado.
Mantén el soporte de casquillos fuera del alcance de niños e individuos vulnerables para prevenir lesiones
accidentales.
Utiliza el producto en un área bien ventilada para evitar inhalar cualquier polvo o partículas generadas
durante su uso.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el manejo y uso de municiones y equipos de
recarga.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el equipo de protección personal (PPE) adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, mientras
utilizas el Soporte de Casquillos Sinclair.
Asegúrate de que el área donde trabajas esté limpia y libre de desorden para minimizar el riesgo de
accidentes.
No excedas las especificaciones recomendadas para la Herramienta de Cebado Sinclair al usar el soporte de
casquillos.
Evita usar fuerza excesiva al insertar o quitar el soporte de casquillos de la Herramienta de Cebado Sinclair.
No modifiques ni alters el soporte de casquillos de ninguna manera, ya que esto puede comprometer su
seguridad y funcionalidad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que la Herramienta de Cebado Sinclair esté apagada y desconectada de cualquier
fuente de energía antes de la instalación.
Selecciona el soporte de casquillos adecuado para el cartucho que vas a utilizar.
Alinea el soporte de casquillos con la herramienta e insértalo suavemente hasta que encaje en su
lugar. Asegúrate de que esté firmemente sujeto.
Inspecciona la instalación para confirmar que el soporte de casquillos esté correctamente colocado y
estable.

Uso:

Carga el cartucho en el soporte de casquillos, asegurándote de que esté asentado correctamente.
Sigue las instrucciones de la Herramienta de Cebado Sinclair para cebar cartuchos.
Monitorea el proceso de cerca para prevenir cualquier malfuncionamiento o accidente.
Después de usar, quita el soporte de casquillos de la Herramienta de Cebado Sinclair y límpialo de
acuerdo con las recomendaciones del fabricante.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier soporte de casquillos dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales para
el reciclaje de metales.
No lo tires en la basura doméstica regular.
Asegúrate de que todos los componentes se eliminen de manera segura para prevenir la contaminación
ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o asistencia adicional relacionada con los Soportes de Casquillos Sinclair,
consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con el embalaje del producto o en el sitio web
oficial.

Gracias por seguir estas instrucciones de seguridad. Tu cumplimiento de estas pautas ayudará a garantizar una
experiencia segura y placentera con tus Soportes de Casquillos para la Herramienta de Cebado Sinclair.
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Guide de Sécurité pour les PorteCartouches de l'Outil
de Amorçage Sinclair

Introduction
Merci d'avoir choisi les portecartouches de l'outil de amorçage Sinclair. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles et des directives d'utilisation pour garantir une expérience sûre et efficace avec votre produit. Il est
important de suivre ces directives pour prévenir tout accident ou blessure.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le portecartouche de l'outil de amorçage Sinclair est utilisé uniquement avec des cartouches
compatibles : 223 Remington, 204 Ruger, 5.56 mm NATO, 300 AAC Blackout, 221 Remington Fireball, 222
Remington, 17 Remington, 222 Remington Mag, 17 Remington Fireball, 17 Mach IV, 300 Whisper, et 6mm
TCU.
Inspectez toujours le portecartouche pour tout signe de dommage ou d'usure avant usage. Ne l'utilisez pas s'il
est endommagé.
Gardez le portecartouche hors de portée des enfants et des personnes vulnérables pour éviter les blessures
accidentelles.
Utilisez le produit dans un endroit bien ventilé pour éviter d'inhaler toute poussière ou particules générées lors
de l'utilisation.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant la manipulation et l'utilisation des munitions et
de l'équipement de rechargement.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Usage
Portez un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, y compris des lunettes de sécurité et des
gants, lors de l'utilisation du portecartouche de l'outil de amorçage Sinclair.
Assurezvous que la zone où vous travaillez est propre et dégagée pour minimiser le risque d'accidents.
Ne dépassez pas les spécifications recommandées pour l'outil de amorçage Sinclair lors de l'utilisation du
portecartouche.
Évitez d'utiliser une force excessive lors de l'insertion ou du retrait du portecartouche de l'outil de amorçage.
Ne modifiez ni n'altérez le portecartouche de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa
sécurité et sa fonctionnalité.

Instructions pour l'Installation et l'Usage

Installation :

Assurezvous que l'outil de amorçage Sinclair est éteint et déconnecté de toute source d'alimentation
avant l'installation.
Sélectionnez le portecartouche approprié pour la cartouche que vous allez utiliser.
Alignez le portecartouche avec l'outil et insérezle doucement jusqu'à ce qu'il s'enclenche en place.
Assurezvous qu'il est bien fixé.
Inspectez l'installation pour confirmer que le portecartouche est correctement en place et stable.

Usage :

Chargez la cartouche dans le portecartouche, en vous assurant qu'elle est correctement positionnée.
Suivez les instructions de l'outil de amorçage Sinclair pour amorcer les cartouches.
Surveillez le processus de près pour éviter tout dysfonctionnement ou accident.
Après utilisation, retirez le portecartouche de l'outil de amorçage et nettoyezle selon les
recommandations du fabricant.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez de tout portecartouche endommagé ou usé conformément aux réglementations locales sur le
recyclage des métaux.
Ne le jetez pas dans les déchets ménagers ordinaires.
Assurezvous que tous les composants sont éliminés en toute sécurité pour éviter toute contamination de
l'environnement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou toute assistance supplémentaire concernant les portecartouches de l'outil de
amorçage Sinclair, veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage du produit
ou sur le site Web officiel.

Merci de suivre ces instructions de sécurité. Votre respect de ces directives contribuera à garantir une expérience
sûre et agréable avec vos portecartouches de l'outil de amorçage Sinclair.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Portautoma
Sinclair

Introduzione
Grazie per aver scelto i Portautoma Sinclair. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per
l'uso per garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo prodotto. È importante seguire queste linee guida per
prevenire incidenti o infortuni.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il Portautoma Sinclair sia utilizzato solo con cartucce compatibili: 223 Remington, 204 Ruger,
5.56 mm NATO, 300 AAC Blackout, 221 Remington Fireball, 222 Remington, 17 Remington, 222 Remington
Mag, 17 Remington Fireball, 17 Mach IV, 300 Whisper e 6mm TCU.
Controlla sempre il portautoma per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso. Non utilizzare se
danneggiato.
Tieni il portautoma fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili per prevenire infortuni accidentali.
Utilizza il prodotto in un'area ben ventilata per evitare di inalare polvere o particelle generate durante l'uso.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la manipolazione e l'uso di munizioni e attrezzature per il
ricaricamento.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, inclusi occhiali di sicurezza e guanti,
mentre utilizzi il Portautoma Sinclair.
Assicurati che l'area in cui lavori sia pulita e priva di ingombri per ridurre al minimo il rischio di incidenti.
Non superare le specifiche raccomandate per il Portautoma Sinclair quando utilizzi il portautoma.
Evita di applicare una forza eccessiva durante l'inserimento o la rimozione del portautoma dal Portautoma
Sinclair.
Non modificare o alterare il portautoma in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sua sicurezza e
funzionalità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che il Portautoma Sinclair sia spento e scollegato da qualsiasi fonte di alimentazione prima
dell'installazione.
Seleziona il portautoma appropriato per la cartuccia che utilizzerai.
Allinea il portautoma con lo strumento e inseriscilo delicatamente fino a quando non scatta in posizione.
Assicurati che sia fissato saldamente.
Controlla l'installazione per confermare che il portautoma sia correttamente posizionato e stabile.

Uso:

Carica la cartuccia nel portautoma, assicurandoti che sia posizionata correttamente.
Segui le istruzioni del Portautoma Sinclair per la priming delle cartucce.
Monitora attentamente il processo per prevenire malfunzionamenti o incidenti.
Dopo l'uso, rimuovi il portautoma dal Portautoma Sinclair e puliscilo secondo le raccomandazioni del
produttore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali portautoma danneggiati o usurati in conformità con le normative locali per il riciclaggio dei
metalli.
Non gettare nei rifiuti domestici normali.
Assicurati che tutti i componenti siano smaltiti in modo sicuro per prevenire la contaminazione ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriore assistenza riguardo ai Portautoma Sinclair, ti invitiamo a fare
riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto o sul sito ufficiale.

Ti ringraziamo per aver seguito queste istruzioni di sicurezza. La tua adesione a queste linee guida contribuirà a
garantire un'esperienza sicura e piacevole con i tuoi Portautoma Sinclair.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Uchwyty na Łuski
Sinclair

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Uchwyty na Łuski Sinclair. Niniejsza instrukcja zawiera istotne zasady bezpieczeństwa oraz
wytyczne dotyczące użytkowania, które zapewnią bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu. Ważne jest, aby
przestrzegać tych wytycznych, aby zapobiec wypadkom lub obrażeniom.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że uchwyt na łuski Sinclair jest używany tylko z kompatybilnymi nabojami: 223 Remington, 204
Ruger, 5.56 mm NATO, 300 AAC Blackout, 221 Remington Fireball, 222 Remington, 17 Remington, 222
Remington Mag, 17 Remington Fireball, 17 Mach IV, 300 Whisper oraz 6mm TCU.
Zawsze sprawdzaj uchwyt na łuski pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem. Nie używaj, jeśli jest
uszkodzony.
Przechowuj uchwyt z dala od dzieci i osób wrażliwych, aby zapobiec przypadkowym obrażeniom.
Używaj produktu w dobrze wentylowanym miejscu, aby uniknąć wdychania pyłu lub cząstek powstających
podczas użytkowania.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących obsługi i użycia amunicji oraz sprzętu do
ładowania.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), w tym okulary ochronne i rękawice, podczas korzystania z
uchwytu na łuski Sinclair.
Upewnij się, że obszar roboczy jest czysty i wolny od bałaganu, aby zminimalizować ryzyko wypadków.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji dla narzędzia do wstępnego ładowania Sinclair podczas używania
uchwytu.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas wkładania lub wyjmowania uchwytu z narzędzia do wstępnego
ładowania.
Nie modyfikuj ani nie zmieniaj uchwytu w jakikolwiek sposób, ponieważ może to wpłynąć na jego
bezpieczeństwo i funkcjonalność.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że narzędzie do wstępnego ładowania Sinclair jest wyłączone i odłączone od źródła
zasilania przed instalacją.
Wybierz odpowiedni uchwyt na łuski dla naboju, którego będziesz używać.
Wyrównaj uchwyt z narzędziem i delikatnie włóż go, aż kliknie na miejscu. Upewnij się, że jest pewnie
przymocowany.
Sprawdź instalację, aby potwierdzić, że uchwyt jest prawidłowo osadzony i stabilny.

Użytkowanie:

Załaduj nabój do uchwytu, upewniając się, że jest prawidłowo osadzony.
Postępuj zgodnie z instrukcjami narzędzia do wstępnego ładowania Sinclair w celu ładowania nabojów.
Monitoruj proces uważnie, aby zapobiec jakimkolwiek awariom lub wypadkom.
Po użyciu usuń uchwyt z narzędzia do wstępnego ładowania i oczyść go zgodnie z zaleceniami
producenta.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte uchwyty zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu
metali.
Nie wyrzucaj do zwykłych odpadów domowych.
Upewnij się, że wszystkie komponenty są utylizowane w bezpieczny sposób, aby zapobiec zanieczyszczeniu
środowiska.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy dotyczącej uchwytów na łuski
Sinclair, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi w opakowaniu produktu
lub na oficjalnej stronie internetowej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa. Twoje stosowanie się do tych wytycznych pomoże
zapewnić bezpieczne i przyjemne doświadczenie z Uchwyty na Łuski Sinclair.
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Sinclair Priming Tool Shell Holders Turvaohje

Johdanto
Kiitos, että valitsit Sinclair Priming Tool Shell Holders tuotteet. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet ja
käyttöohjeet varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen tuotteesi kanssa. On tärkeää noudattaa näitä
ohjeita onnettomuuksien tai vammojen estämiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että Sinclair Priming Tool Shell Holderia käytetään vain yhteensopivien patruunoiden kanssa: 223
Remington, 204 Ruger, 5.56 mm NATO, 300 AAC Blackout, 221 Remington Fireball, 222 Remington, 17
Remington, 222 Remington Mag, 17 Remington Fireball, 17 Mach IV, 300 Whisper ja 6mm TCU.
Tarkista aina shell holderin kunto ennen käyttöä. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Pidä shell holder lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa onnettomuuksien estämiseksi.
Käytä tuotetta hyvin tuuletetussa tilassa välttääksesi pölyn tai hiukkasten hengittämisen käytön aikana.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä, jotka koskevat ammuksien ja latausvälineiden käsittelyä ja
käyttöä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), mukaan lukien suojalaseja ja hanskoja, käyttäessäsi
Sinclair Priming Tool Shell Holderia.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty, jotta onnettomuusriski minimoituu.
Älä ylitä suositeltuja teknisiä tietoja Sinclair Priming Toolin käytön aikana shell holderin kanssa.
Vältä liiallista voimaa shell holderin asettamisessa tai poistamisessa Sinclair Priming Toolista.
Älä muokkaa tai muuta shell holderia millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa sen turvallisuuden ja
toimivuuden.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että Sinclair Priming Tool on pois päältä ja irrotettu kaikista virtalähteistä ennen asennusta.
Valitse sopiva shell holder käytettävän patruunan mukaan.
Kohdista shell holder työkalun kanssa ja työnnä se varovasti paikalleen, kunnes se napsahtaa.
Varmista, että se on tukevasti kiinnitetty.
Tarkista asennus varmistaaksesi, että shell holder on kunnolla paikallaan ja vakaa.

Käyttö:

Lataa patruuna shell holderiin varmistaen, että se on asetettu oikein.
Noudata Sinclair Priming Toolin ohjeita patruunoiden primingissa.
Seuraa prosessia tarkasti estääksesi mahdolliset toimintahäiriöt tai onnettomuudet.
Käytön jälkeen poista shell holder Sinclair Priming Toolista ja puhdista se valmistajan suositusten
mukaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet shell holderit paikallisten metallikierrätysmääräysten mukaisesti.
Älä heitä pois tavallisessa kotitalousjätteessä.
Varmista, että kaikki osat hävitetään turvallisesti ympäristön saastumisen estämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset lisäapua Sinclair Priming Tool Shell Holders
tuotteiden kanssa, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksessa tai virallisella
verkkosivustolla.



Kiitos, että noudatat näitä turvallisuusohjeita. Ohjeiden noudattaminen auttaa varmistamaan turvallisen ja
miellyttävän kokemuksen Sinclair Priming Tool Shell Holders tuotteidesi kanssa.
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Sinclair Priming Tool Shell Holders
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt Sinclair Priming Tool Shell Holders. Denna guide tillhandahåller viktiga säkerhetsinstruktioner och
användningsriktlinjer för att säkerställa en säker och effektiv upplevelse med din produkt. Det är viktigt att följa dessa
riktlinjer för att förhindra olyckor eller skador.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att Sinclair Priming Tool Shell Holder endast används med kompatibla patroner: 223 Remington, 204
Ruger, 5.56 mm NATO, 300 AAC Blackout, 221 Remington Fireball, 222 Remington, 17 Remington, 222
Remington Mag, 17 Remington Fireball, 17 Mach IV, 300 Whisper och 6mm TCU.
Inspektera alltid shell holder för eventuella tecken på skada eller slitage innan användning. Använd inte om
den är skadad.
Håll shell holder utom räckhåll för barn och sårbara individer för att förhindra oavsiktlig skada.
Använd produkten i ett välventilerat område för att undvika inandning av damm eller partiklar som kan
genereras under användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående hantering och användning av ammunition och
omladdningsutrustning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Bär lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och handskar, när du använder
Sinclair Priming Tool Shell Holder.
Se till att området där du arbetar är rent och fritt från skräp för att minimera risken för olyckor.
Överskrid inte de rekommenderade specifikationerna för Sinclair Priming Tool när du använder shell holder.
Undvik att använda överdrivet tryck när du sätter in eller tar bort shell holder från Sinclair Priming Tool.
Modifiera eller ändra inte shell holder på något sätt, eftersom detta kan kompromettera dess säkerhet och
funktionalitet.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att Sinclair Priming Tool är avstängd och frånkopplad från strömkällan innan installation.
Välj den lämpliga shell holder för den patron du kommer att använda.
Justera shell holder med verktyget och sätt försiktigt in den tills den klickar på plats. Se till att den är
ordentligt fäst.
Inspektera installationen för att bekräfta att shell holder är korrekt placerad och stabil.

Användning:

Ladda patronen i shell holder, se till att den sitter korrekt.
Följ instruktionerna för Sinclair Priming Tool för att priming patroner.
Övervaka processen noggrant för att förhindra eventuella funktionsfel eller olyckor.
Efter användning, ta bort shell holder från Sinclair Priming Tool och rengör den enligt tillverkarens
rekommendationer.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna shell holders i enlighet med lokala regler för metallåtervinning.
Släng inte i vanligt hushållsavfall.
Se till att alla komponenter kasseras på ett säkert sätt för att förhindra miljöförorening.

Kontaktinformation för vidare stöd



För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp angående Sinclair Priming Tool Shell Holders, vänligen hänvisa
till tillverkarens kontaktinformation som finns i produktförpackningen eller på den officiella webbplatsen.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din efterlevnad av dessa riktlinjer kommer att bidra till en säker
och trevlig upplevelse med dina Sinclair Priming Tool Shell Holders.
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Bezpečnostní pokyny pro držáky nábojnic Sinclair
Priming Tool

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali držáky nábojnic Sinclair Priming Tool. Tento průvodce poskytuje důležité pokyny pro
bezpečnost a používání, aby zajistil bezpečný a efektivní zážitek s vaším produktem. Je důležité dodržovat tyto
pokyny, aby se předešlo jakýmkoli nehodám nebo zraněním.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl držák nábojnic Sinclair Priming Tool používán pouze s kompatibilními náboji: 223
Remington, 204 Ruger, 5.56 mm NATO, 300 AAC Blackout, 221 Remington Fireball, 222 Remington, 17
Remington, 222 Remington Mag, 17 Remington Fireball, 17 Mach IV, 300 Whisper a 6mm TCU.
Vždy zkontrolujte držák nábojnic na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím. Nepoužívejte,
pokud je poškozen.
Udržujte držák nábojnic mimo dosah dětí a zranitelných osob, aby se předešlo náhodnému zranění.
Používejte produkt v dobře větrané oblasti, abyste se vyhnuli vdechování prachu nebo částic vznikajících
během používání.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se manipulace a používání munice a vybavení pro
nabíjení.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při používání držáku nábojnic Sinclair Priming Tool noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), včetně
ochranných brýlí a rukavic.
Zajistěte, aby oblast, ve které pracujete, byla čistá a bez nepořádku, aby se minimalizovalo riziko nehod.
Nepřekračujte doporučené specifikace pro Sinclair Priming Tool při používání držáku.
Vyvarujte se používání nadměrné síly při vkládání nebo odstraňování držáku z nástroje Sinclair Priming Tool.
Neměňte ani neupravujte držák nábojnic žádným způsobem, protože by to mohlo ohrozit jeho bezpečnost a
funkčnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Zajistěte, aby byl Sinclair Priming Tool vypnutý a odpojený od jakéhokoli zdroje energie před instalací.
Vyberte vhodný držák nábojnic pro náboj, který budete používat.
Zarovnejte držák nábojnic s nástrojem a jemně jej vložte, dokud nezapadne na své místo. Zajistěte,
aby byl pevně připevněn.
Zkontrolujte instalaci, abyste potvrdili, že je držák správně usazen a stabilní.

Použití:

Vložte náboj do držáku nábojnic a ujistěte se, že je správně usazen.
Postupujte podle pokynů Sinclair Priming Tool pro priming nábojů.
Pečlivě sledujte proces, abyste předešli jakýmkoli poruchám nebo nehodám.
Po použití odstraňte držák nábojnic z nástroje Sinclair Priming Tool a vyčistěte jej podle doporučení
výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované držáky nábojnic v souladu s místními předpisy pro recyklaci
kovů.
Nevyhazujte do běžného domácího odpadu.
Zajistěte, aby byly všechny komponenty likvidovány bezpečně, aby se zabránilo kontaminaci životního
prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další pomoc týkající se držáků nábojnic Sinclair Priming Tool se prosím
obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené v balení produktu nebo na oficiálních webových stránkách.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Vaše dodržování těchto pokynů pomůže zajistit bezpečný a
příjemný zážitek s vašimi držáky nábojnic Sinclair Priming Tool.


